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к макету ОПОП 

 

Аннотации к рабочим программам дисциплин 

 

Аннотация к рабочей программы дисциплины 

  «Б1.О.38 Основы теории коммуникации» 
         (код и наименование дисциплины) 

Объем трудоемкости: 4 зачетных единицы 

Цель дисциплины: Целью дисциплины «Б1.О.38 Основы теории коммуникации» является 

формирование навыка применять знания иностранных языков и знания о закономерностях 

функционирования языков перевода, а также использовать систему лингвистических 

знаний при осуществлении профессиональной деятельности. 

Задачи дисциплины:  

– Расширить и систематизировать знания о принципах и закономерностях 

функционирования изучаемых языков; 

– Овладеть навыком применения принципов и закономерностей функционирования 

изучаемых языков; 

Место дисциплины в структуре образовательной программы 

Дисциплина «Б1.О.38 Основы теории коммуникации» относится к обязательной 

части Блока 1 "Дисциплины (модули)" учебного плана.  

К предшествующим дисциплинам, необходимым для ее изучения, относятся 

«История», «Страноведение Великобритании», «Страноведение Германии». 

Требования к уровню освоения дисциплины  

Изучение данной учебной дисциплины направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций:  

Код и наименование индикатора* Результаты обучения по дисциплине 

ОПК-1. Способен применять знания иностранных языков и знания о закономерностях 

функционирования языков перевода, а также использовать систему лингвистических знаний при 

осуществлении профессиональной деятельности 

ИОПК-1.4 Понимает принципы и 

закономерности функционирования 

изучаемых языков 

 

Знает принципы и закономерности функционирования 

изучаемых языков 

Умеет применять принципы и закономерности 

функционирования изучаемых языков 

Владеет навыками применения принципы и 

закономерности функционирования изучаемых языков 

Содержание дисциплины:  

Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам дисциплины.  

Разделы (темы) дисциплины, изучаемые в 3 семестре  



№  Наименование разделов (тем) 

Количество часов 

Всего 

Аудиторная 

работа 

Внеаудит

орная 

работа 

Л ПЗ ЛР СРС 

1.  Теория коммуникации как область знания. 13 2 2  9 

2.  Подходы к определению коммуникации. 13 2 2  9 

3.  Функции коммуникации.  13 2 2  9 

4.  Форматы коммуникации. 15 2 4  9 

5.  
Коммуникативные компетенции: знания, принципы и 

стратегии коммуникации. 
13 2 2  9 

6.  Дискурс. 13 2 2  9 

7.  Теория коммуникации и лингвистический анализ дискурса. 13 2 2  9 

8.  Перевод как коммуникация 13 2 2  9 

 ИТОГО по разделам дисциплины 106 16 18  72 

 Контроль самостоятельной работы (КСР) 2     

 Промежуточная аттестация (ИКР) 0,3     

 Подготовка к текущему контролю 35,7     

 Общая трудоемкость по дисциплине  144     

 

Курсовые работы: не предусмотрена 

Форма проведения аттестации по дисциплине: экзамен 

 

Автор: Г.А. Велиева, старший преподаватель кафедры теории и практики перевода 

  
 

 


